rad-sure~

Type 15 Gy un Type 25 Gy
asins apstarosanas indikators

Lietosanas instrukcija
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1.a aftéls 1.b attéls sérijas un lietotdja redzi, Rad-Sure™ asins apstarosanas

Rad-Sure™ apstaroSanas indikators Rad-Sure™ apstaroSanas
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indikatori var izskafities pilnigi necaurredzami pat péc

iedarbibas, kas ir mazdka par produkta minimalo devu.
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Ja pievienoti asins produktiem, Rad-Sure™ Type 15 Gy
un Type 25 Gy asins apstarosanas indikatori rada, vai
asins produkti ir apstaroti. Pirms tiek apstarots asins
produkts un fam pievienotais indikators, indikators
uzrada “NOT IRRADIATED"” (NAV APSTARQOTS). Péc
tam, kad asins produkts un tam pievienotais indikators

ir apstarots, vards “NOT” (NAV) indikatora lodzind 5.

ir aptumsofts un indikators uzrada “IRRADIATED"
(APSTAROTS). Rad-Sure™ indikatorus var izmantot ar
apstarotdjiem, kas izmanto rentgenstarus un gamma
avotus. Rentgenstaru apstarosanai Rad-Sure™ asins

apstarosanas indikatori jalieto tikai ar rentgenstaru 6.

apstarotdjiem, kuros ir rentgena stari, kas raditi 160 kVp
avotos un kas ir filtiréti caur 0,38 mm vara, vai 150 kVp
avotos un kas filtreti caur T mm aluminija. ApstaroSanai
ar gamma stariem Rad-Sure™ indikatorus drikst izmantot
tikai ar apstarotdjiem, kuros ir cézija-137 vai kobalta-60
starojuma avoti, vai citi avoti ar vienadu vai lielaku
energiju.

Piezime. Rad-Sure™ asins apstaroSanas indikatori
norada vienigi to, ka ir noticis starojums. Tie neméra
devu no apstarotdja. Tie jalieto tikai ar apstarotdjiem,
kas darbojas pareizi un ir attiecigi kalibréti. Tomer,
nemot vérd mainigos apgaismojuma apstaklus, ierices
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nedrikst izmantot, lai kalibrétu apstarotdju.

Nepaklaut temperaturai virs 50 °C (122 °F).
lzvairieties no ilgstosas paaugstindtas temperatiras
iedarbibas.

Iznemiet no kastites vajadzigo indikatoru skaitu.
Katra indikatora logd mekléjiet vardu “NOT”.
Neizmantojiet indikatoru, ja nav skaidri redzams
vards “NOT" (skat. 1.a attélu).

leverojiet ierices deriguma terminu uz indikatora.
Jaiericei beidzies deriguma termins, nelietojiet
indikatoru.

levadiet datumu un operatora inicidlus uz indikatora
noraditajds vietas. ST darbiba nav piemérojama, ja
izmantojat Rad-Sure™ asins apstarosanas indikatoru
NBF versiju.

Nonemiet indikatoru no ta pamatnes, saliecot loksni.
Nepieskarieties ar gumijas cimdiem adhezivajam
slanim. Pirms apstarosanas stingri piestipriniet
indikatoru pie atbilstosas, firas, sausas vietas uz asins
vienibas.

Apstarojiet asins vienibu ar pievienoto indikatoru
starotaja ar ieteikto minimalo devu vai lieldku.

Péc apstarosanas parbaudiet indikatoru, lai
parliecindtos, ka lodzing ir melns un vards “NOT" ir
aizénofs. Indikatoram tagad jauzrada “IRRADIATED”
(APSTAROTS) (skat. 1.b aftélu). Ja vards “NOT” paliek

redzams, nekaveéjoties zinojiet savam vaditajam.

levietojiet atpakal kasfité visus atlikusos indikatorus
un aizveriet vaku, lai izvairitos no ilgstosas fieSas
saules staru vai ultravioletas gaismas iedarbibas uz
indikatoriem. Nelietojiet indikatoru mikrovilnu krasni.
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9. Nelietojiet indikatorus mikrovilnu krasn.

10. Uzglabdijiet indikatorus temperatord, kas vienada
vai mazdka par 25 °C. Neuzglabat citu starojuma
avotu tuvuma, tostarp gamma stariem, rentgena
iekartam, elektronisk@m iericém un mikrovilnu
krasnim.

11. Rad-Sure™ asins apstaroSanas indikatorus var uztilizet
ar atkritumiem, kas nav bistami, ja vien tie nav
pievienoti pie konteinera, kurd ir bistamie atkritumi.

12. Rad-Sure™ asins apstarosanas indikatoru
vzglabasanas ilgums ir 36 menesi no razosanas
datuma.

Atfruna

Tiek uzskafits, ka Seit sniegta informacija ir uzticama, bet to nedrikst
uzskafit par parstavibu, garantiju un klienti tiek aicinati veikt savus testus.
Nav piedomdajami nekadi ieteikumi vai atlaujas parkapt jebkadus
patentus vai citas ipasumtiesibas un Ashland Specialty Ingredients G.P.
neuznemas nekadu atbildibu par $adu pdrkapumu.

Rad-Sure™ ir Ashland redistréta precu Zime ASV

Patenta Nr. 7445880

Razofs:

Ashland Specialty Ingredients G.P.
1005 Rt. 202/206

Bridgewater, NJ 08807

ASV

Atkartotiem pasufijumiem ASV e-pasts
DFOrdersNA@Ashland.com.

Lai sanemtu pakalpojumu vaiinformaciju ASV teritorija

vai veiktu pastfjumus arpus ASV, sazinieties, izmantojiet
e-pastu DiagnosticFlmOrders@Ashland.com.

Rad-Sure™ asins apstaroSanas indikatori ir sanémusi ASV
FDA 510(k) apstipringjumu.
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product list
product product code
Rad-Sure™ 15 Gy
blood irradiation indicators 976631
Rad-Sure™ 25 Gy
blood irradiation indicators 976792
Rad-Sure™ 25 Gy NBF 977365

blood irradiation indicators
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Produkta kods

Derigs lidz
Razotdjs
Nelietot atkartofi

nelietot, ja iepakojums ir bojats

Stirrecepsu ierfice ASV. Uzmanibul!
Saskanad ar federdlajiem tiesibu aktiem
o ierici drikst pardot tikai licenceéets
veselibas aprupes specidlists vai ar
sada specidlista rikojumu.
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for U.S. orders and inquiries email:
diagnosticfiimorders@ashland.com

for international orders and inquiries email:

diagnosticfilmordersNA@ashland.com

ashland.com/contact
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The information contained in this document is intended for use only by
persons having technical skill and at their own discretion and risk. All
statements, information and data presented herein are believed to be
accurate and reliable, but are not to be taken as a guarantee, an express
warranty, or an implied warranty of merchantability or fitness for a
particular purpose, or representation, express or implied, for which Ashland
and its subsidiaries assume legal responsibility. Certain end uses of our
products may be regulated pursuant to rules governing medical devices
and any other non-medical device end use applications. A purchaser must
make its own determination of our products’ suitability for purchaser’s use,
whether alone or in conjunction with other products, the protection of the
environment, and the health and safety of its employees and customers. It
is also the purchaser’s responsibility to comply with all applicable legal and
regulatory requirements (including those governing medical devices and/
or any non-medical devices). We make no warranty against infringement of
any patents by reason of purchaser’s use of any of our products.
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